m Gebrauchsanweisung

Solarleuchte

Sicherheitshinweise

< Fir einen sicheren Umgang mit diesem Gerét muss der Benutzer des
Gerates diese Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung gelesen
und verstanden haben.
Gebrauchsanweisung immer in Reichweite aufbewahren.
Wenn Sie das Gerét verkaufen oder weitergeben, hdndigen Sie unbe-
dingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.
Bei sehr kalten AuBentemperaturen sinkt die Spannung der Akkus. Dies
kann die Lichtausbeute der Leuchte mindern.
Bei falscher Benutzung kann Flissigkeit aus dem Akku austreten. Akku-
fliissigkeit kann zu Hautreizungen und Verbrennungen fiihren. Kontakt
unbedingt vermeiden! Bei zufalligem Kontakt griindlich mit Wasser
absplilen. Bei Augenkontakt zusatzlich umgehend &rztliche Hilfe in
Anspruch nehmen.
Sicherheitshinweise fiir Akkus

« Sekundérzellen oder -batterien diirfen nicht zerlegt, geéffnet oder zer-
kleinert werden.
Zellen und Batterien von Kindern femhalten.
Falls eine Zelle oder Batterie verschluckt wurde, ist sofort arztliche Hilfe
in Anspruch zu nehmen.
Zellen oder Batterien dirfen weder Hitze noch Feuer ausgesetzt wer-
den. Die Lagerung im direkten Sonnenlicht ist zu vermeiden.
Zellen oder Batterien diirfen nicht kurzgeschlossen werden.
Zellen oder Batterien diirfen keinen mechanischen StéRen ausgesetzt
werden.
Die Polaritatskennzeichen Plus (+) und Minus (=) auf den Zellen, Batte-
rien und Geraten muissen immer beachtet werden. Der richtige
Gebrauch muss sichergestellt sein.

Art.-Nr. 648906

Zelen oder Batterien, die nicht fir den Gebrauch zusammen mit dem
Gerét ausgelegt sind, diirfen nicht verwendet werden.

Zellen und Batterien sauber und trocken halten.

Falls die Anschliisse von Zellen oder Batterien verschmutzt werden, mit
einem trockenen, sauberen Tuch reinigen.

Die urspriinglichen Druckschriften und Informationen (iber die Produkte
sind fiir zukunftige Informations- und Nachschlagezwecke aufzubewah-
ren.

Zellen und Batterien diirfen nur in solchen Anwendungen eingesetzt
werden, fir die sie bestimmt sind.

Batterien sind méglichst aus den Geréaten zu entfernen, wenn sie nicht
benutzt werden.

Akkus wechseln
Hinweis: Das tatséchliche Aussehen Ihres Produktes kann von
den Abbildungen abweichen.

Bei defekten Akkus nimmt die tagliche Leuchtdauer stark ab.
— Akkus prifen: Foto-Sensor der Leuchte abdecken. Die Leuchte schaltet
ein.
— Defekte Akkus entnehmen und gegen neue Akkus austauschen. Auf
richtige Polaritédt achten!
* Ni I liche Batterien ver

herko
Reinigung
ACHTUNG! Gefahr von Gerateschéaden! Benutzen Sie keine
scheuemden oder scharfen Gegensténde oder aggressive Reini-
gungsmittel.
Keine Losungsmittel verwenden.

— Solarzelle regelmafig mit einem leicht angefeuchteten Tuch abwischen.

Aufbewahrung, Transport

Aufbewahrung
— Akkus entnehmen.
— Lagem Sie das Gerét und alle Zubehorteile an einem trockenen, gut
bellfteten Ort.
— Schiitzen Sie das Gerat und sein Zubehor bei langeren Stillstandszeiten
vor Verschmutzung und Korrosion.
— Leuchte bei langerer Nichtbenutzung (Uberwinterung) an einem trocke-
nen, frostfreien Ort aufbewahren.
Transport
— Beim Versand nach Méglichkeit die Originalverpackung verwenden.

Storungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert...

GEFAHR! Gefahr fiir Leib und Leben! UnsachgeméRe Repa-
raturen kénnen dazu fiihren, dass Ihr Gerat nicht mehr sicher
funktioniert. Sie gefahrden damit sich und lhre Umgebung.

Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Stérung fiihren. Meistens kénnen
Sie diese leicht selbst beheben. Bitte sehen Sie zuerst in der folgenden
Tabelle nach, bevor Sie sich an den Handler wenden. So ersparen Sie sich
viel Miihe und eventuell auch Kosten.

Fehler/Stérung Ursache Abhilfe

Die Leuchte funktioniert Ist die Leuchte ausge- Leuchte einschalten.
nicht. schaltet?

Herrscht Tageslicht? Auf Dunkelheit warten;
die Leuchte leuchtet im

Dunkeln.

Zu kurze Leuchtdauer.  Geringe Batteriespan-  Oberflache reinigen.
nung aufgrund ver-
schmutzter Oberflache?
Ist die Leuchte im
Schatten?

Zu kurze Tageslichtzeit? Leuchte langer als 3—4
Tage aufladen.

Standort andern.

Konnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden Sie sich bitte direkt
an den Handler. Beachten Sie bitte, dass durch unsachgemaRe Reparatu-
ren auch der Gewahrleistungsanspruch erlischt und lhnen ggf. Zusatzkos-
ten entstehen.

Entsorgung

Gerat entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Mlltonne bedeutet: Batterien

und Akkus, Elektro- und Elektronikgerate dirfen nicht in den Haus- E
muill. Sie kénnen umwelt- und gesundheitsschadigende Stoffe ent-

halten. —
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgeréte, Geratealtbatterien

und Akkus getrennt vom Hausmldill tber eine offizielle Sammelstelle zu ent-
sorgen um eine sachgerechte Weiterverarbeitung zu gewahrleisten. Die
Rickgabe kann gemaf gesetzlicher Regelung kostenfrei z. B. Uiber einen
kommunalen Entsorgungsbetrieb oder tiber einen Handler erfolgen.
Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elektro-Altgeréaten

verbaut sind und zerstérungsfrei entnommen werden kénnen, mis- E
sen vor der Entsorgung entnommen und getrennt entsorgt werden.
Lithiumbatterien und Akkupacks aller Systeme sind nur im entlade-

nen Zustand bei den Riicknahmestellen abzugeben. Die Batterien sind
immer durch abkleben der Pole vor Kurzschliissen zu sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fiir die Léschung personenbezogener Daten auf
den zu entsorgenden Altgeraten verantwortlich.

Verpackung entsorgen

Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend gekenn-
zeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet werden konnen.

— Fihren Sie diese Materialien der Wiederverwertung zu.
Technische Daten

Artikelnummer 648906

Akkus 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)

Schutzgrad 1P44

LI Manuale di istruzioni
Lampada solare

Avvertenze di sicurezza

« Per un lavoro sicuro con questo apparecchio I'utente deve leggere e
comprendere questo manuale prima del primo utilizzo.
Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di mano.
Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi I'apparecchio, esso dovra
essere sempre assolutamente accompagnato dalle rispettive istruzioni
per l'uso.
In caso di temperature esterne molto fredde la tensione delle batterie
diminuisce. Cio pud ridurre la luminosita della lampada.
In caso di utilizzo erroneo puo fuoriuscire del liquido dalla batteria. Il
liquido delle batterie pud causare infiammazioni della pelle e ustioni. Evi-
tare assolutamente il contatto! In caso di contatto accidentale, sciac-
quare a fondo con acqua. In caso di contatto con gli occhi rivolgersi
subito a un medico.
Indicazioni di sicurezza per le batterie ricaricabili
Le celle o batterie secondarie non devono essere disassemblate, aperte
o frantumate.
Tenere celle e batterie lontano dalla portata dei bambini.
Qualora una cella o una pila venisse ingerita, si deve immediatamente
ricorrere a un medico.
Non esporre le celle o le batterie al calore o al fuoco. Evitare l'immagaz-
zinamento sotto alla luce diretta del sole.
Non cortocircuitare le celle o le batterie.
« E vietato esporre celle o pile a urti meccanici.
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« | segni di polarita piu (+) e meno (=) sulle celle, sulle pile e sugli appa-
recchi devono sempre venire rispettati. Si deve garantire un uso cor-
retto.

Non utilizzare celle o batterie che non sono dimensionate per I'utilizzo
con I'apparecchio.

Mantenere le celle e le batterie pulite e asciutte.

Se i collegamenti delle celle o delle batterie si sporcano, pulirli con un
panno asciutto e pulito.

Gli stampati originali e le informazioni sui prodotti devono essere conser-
vati per consultazione e informazione futura.

Le celle e le batterie devono essere impiegate soltanto nelle applicazioni
per le quali sono destinate.

Se possibile, imuovere le batterie dagli apparecchi quando non ven-
gono utilizzate.

Sostituzione delle batterie

Nota: L’aspetto reale del prodotto pud essere diverso da quanto
riportato nelle illustrazioni.

In caso di batterie difettose, la durata quotidiana della lampada diminuisce
molto.
— Controllare le batterie: coprire il fotosensore della lampada. La lampada
si accende.
— Rimuovere le batterie difettose e sostituirle con nuove. Fare in modo
che vi sia la giusta polarita!
* Mai utilizzare batterie comuni!
Pulizia
AVVISO! Pericolo di danni all’apparecchio! Non utilizzare

oggetti affilati o abrasivi, o detergenti aggressivi.
Non utilizzare solventi.

— Passare regolarmente sulla cellula solare un panno leggermente inumi-
dito.

Conservazione, trasporto

Conservazione
— Rimuovere le batterie.
— Conservare il dispositivo e tutte le parti accessorie in un luogo asciutto
e ben ventilato.
— Proteggere il dispositivo e i suoi accessori da sporco e corrosione in
caso di non uso prolungato.
— Conservare lalampada, in caso di non utilizzo prolungato (per I'inverno),
in un luogo asciutto ed esente da ghiaccio.
Trasporto
— Per le spedizioni utilizzare I'imballaggio originale se possibile.

Guasti ed assistenza
Se qualcosa non funziona...

PERICOLO! Pericolo per la vita e I'incolumita fisica. Le ripa-
razioni inadeguate possono causare un funzionamento non
sicuro dell'apparecchio. Questo mette a repentaglio la propria vita
e la sicurezza dell'ambiente circostante.

Spesso sono solo piccoli difetti che portano a un guasto. Di solito essi pos-
sono essere risolti facilmente dall'utente stesso. Si prega di controllare nella
seguente tabella prima di rivolgersi al rivenditore. In tal modo si risparmiano
molta fatica ed anche eventuali spese.

Difetti/Guasti Causa Rimedio

La lampada non funzio- La lampade & spenta? Accendere la lampada.
na.

E presente luce solare? Attendere il buio; la lam-
pada s’illumina al buio.

Durata di illuminazione Bassa tensione della Pulire la superficie.
troppo breve. batteria a causa della
superficie sporca?
La lampada € allom- ~ Cambiare posto.
bra?
Tempo di esposizione
alla luce solare troppo
breve?

Caricare lalampada per
piu di 3-4 giorni.

Se non si & in grado di eliminare I'errore da soli, si prega di rivolgersi diret-
tamente al rivenditore. Le riparazioni inappropriate invalidano la garanzia e
possono causare costi aggiuntivi a suo carico.

Smaltimento

Smaltire 'apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato vuol dire che: batterie

e accumulatori, apparecchiature elettriche ed elettroniche non Ef

vanno smaltiti nei rifiuti domestici. Questi potrebbero contenere

sostanze dannose per 'ambiente e la salute. —

| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le apparecchiature

elettroniche, le batterie vecchie delle apparecchiature e gli accumulatori dai

rifiuti domestici e di smaltirle presso il centro di raccolta ufficiale per garan-

tire un riutilizzo consono. In conformita con le disposizioni di legge, la resti-

tuzione puo essere effettuata gratuitamente, ad esempio attraverso

un’azienda di smaltimento dei rifiuti urbani o tramite un rivenditore.

Batterie, accumulatori e lampade non integrati in modo fisso nelle

apparecchiature elettriche da smaltire, vanno tolti prima dello smal- E

timento e smaltiti separatamente. Le batterie al litio e gli accumula-

tori di tutti i sistemi vanno consegnati scarichi ai punti di raccolta.

Le batterie vanno sempre assicurate da possibili cortocircuiti applicando del

nastro adesivo sui poli.

L'utente finale & responsabile della cancellazione dei dati personali dalle

apparecchiature da smaltire.

Smaltimento dell’imballaggio

L’imballaggio &€ composto da cartone e particolari in plastica ade- oy

guatamente contrassegnati per essere riciclati. 8
— Siraccomanda di inviare questi materiali al riciclaggio.

Dati tecnici

Codice articolo 648906

Batterie 1% AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)

Grado di protezione P44

[1i3l Manuel d’utilisation
Lampe solaire

Consignes de sécurité

» Pour garantir une manipulation sire de cet appareil, I'utilisateur doit
avoir lu et compris le présent mode d’emploi avant la premiére mise en
service de 'appareil.
Gardez les instructions d'utilisation toujours a portée de la main.
Sivous vendez ou donnez 'appareil, joignez-y toujours ces instructions
d'utilisation.
La tension des accus diminue fortement par tres basses températures.
Ceci peut entrainer une baisse de la puissance lumineuse.
Du liquide peut s’échapper de I'accu en cas de mauvaise utilisation. Le
liquide s’échappant de I'accu peut occasionner irritations de la peau et
bralures. Evitez tout contact avec ce liquide ! Lors de tout contact, rincez
abondamment avec de I'eau. Lors d’'un contact avec les yeux, consultez
un médecin sans tarder.
Consignes de sécurité sur les piles rechargeables

* Ne pas démonter, ouvrir ou déchiqueter les éléments ou les batteries.

* Conserver les batteries hors de portée des enfants.

« Siun élément ou une pile a été avalée, faire immédiatement appel a un
médecin.

Ne pas exposer des éléments ou des batteries & la chaleur ou au feu.
Eviter le stockage directement sous la lumiére solaire.

Ne pas court-circuiter un élément ou une batterie.

Les éléments ou les piles ne doivent pas étre exposées a des impacts
mécaniques.

Les marquages Plus (+) et Moins (-) des poles sur les éléments, piles
et appareils doivent toujours étre respectés. L'utilisation correcte doit
étre assurée.

Ne pas utiliser d'éléments ou de batteries qui ne sont pas congu(e)s pour
étre utilisé(e)s avec I'appareil.

Maintenir les éléments et les batteries propres et secs.

Essuyer les bornes des éléments ou des batteries, si elles deviennent
sales, a I'aide d’un tissu propre et sec.

Conserver les documentations d'origine relatives au produit pour s’y
référer ultérieurement.

Nutiliser I'élément ou la batterie que dans I'application pour laquelle il ou
elle est prévue.

Si possible, retirer la batterie de I'appareil lorsqu’il n’est pas utilisé.

Remplacement des accus

Remarque : L'apparence réelle de votre produit peut diverger
des illustrations.

Lorsque les accus sont défectueux, la durée quotidienne d’éclairage dimi-
nue fortement.
— Vérification des accus : Retirer le capteur photosensible de la lampe. La
lampe se met en marche.
— Retirer les accus défectueux et les remplacer par des neufs. Respecter
les polarités !
* Ne jamais utiliser de piles ordinaires !

Nettoyage
AVIS ! Risque de dommages de I’appareil ! N'utilisez pas
d'objets contondants ou abrasifs ou de détergents agressifs.
N'utilisez pas de solvant.

— Essuyer régulierement le capteur solaire avec un chiffon légérement
humide.

Stockage, transport
Entreposage
— Retirer les accus.
— Stockez l'appareil et tous ses accessoires dans un endroit sec et bien
aéré.
— Protégez 'appareil et ses accessoires de la salissure et de la corrosion
lors des longues périodes d’arrét.
— En cas de non utilisation prolongée (hivernage), ranger la lampe dans
un endroit sec et a I'abri du gel.
Transport
— En cas d’expédition, utilisez si possible 'emballage d’origine.

Pannes et solutions

Lorsqu’un élément ne fonctionne pas...
DANGER ! Risque corporel et danger de mort ! Des répara-
tions non conformes peuvent conduire & un fonctionnement non
sécurisé de votre appareil. Vous mettez votre environnement en
péril et vous exposez vous-méme au danger.

Il s'agit souvent de petits défauts qui conduisent a une défectuosité. Vous

pouvez souvent éliminer le probléme par vous-méme. Veuillez tout d’abord
consulter le tableau suivant avant de vous adresser a votre revendeur. Vous
économisez ainsi un dérangement et éventuellement aussi des colts.

Panne/Incident Cause

La lampe ne fonctionne La lampe est-elle
pas. éteinte ?

Fait-il jour ?

Solution
Allumez la lampe.

Attendre I'obscurité ; la
lampe s’allume dans
l'obscurité.
Durée d’éclairage trop  Tension de batterie Nettoyer la surface.
courte. faible en raison d’une
surface encrassée ?
La lampe est-elle dans  Modifier 'emplacement.
I'ombre ?
Durée de la lumiére du Recharger la lampe
jour trop courte ? pendant plus de 3 a 4
jours.

Si vous n’étes pas en mesure d’éliminer la panne par vous-méme, veuillez
vous adresser directement a votre revendeur. Notez que la réalisation de
réparations non conformes entraine I'annulation de la garantie et vous
entraine éventuellement des colts supplémentaires.

Mise au rebut

Mise au rebut de I’appareil

Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les batteries et les

accus, les appareils électriques et électroniques ne doivent pas Ef
étre jetées avec les ordures ménageres car ils pourraient contenir

des substances nocives pour I'environnement et la santé. —
Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils électriques

usageés, les batteries et accus usagés d’appareils électriques séparément

en les remettant & un point de collecte officiel afin de garantir un traitement

adéquat. Conformément aux dispositions Iégales, les produits peuvent étre

retournés gratuitement, p. ex. auprés du service d’élimination communal ou

du revendeur.

Les batteries, les accus et les lampes quine sont pas intégrés dans

les appareils électriques usagés doivent étre retirés et éliminés E

séparément avant I'élimination. Les batteries au lithium et les pack

accus de tous les systemes doivent étre remis aux points de col-

lecte uniquement en état déchargé. Les batteries doivent toujours étre pro-

tégées contre les courts-circuits en collant les poles.

Chaque utilisateur final est responsable pour la suppression des données

personnelles qui se trouvent sur les appareils usagés a éliminer.

Mise au rebut de I'emballage

L’emballage se compose de carton et de matiéres plastiques mar-

quées en conséquence qui peuvent étre recyclés. %
— Eliminez ces matériaux en les conduisant au recyclage.

Spécifications techniques

Numéro d’article 648906

Accus 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)

Degré de protection P44

Operating instructions
Solar light

Safety instructions

To operate this appliance safely, the user must have read and under-
stood these instructions for use before using the appliance for the first
time.

Always keep the operating instructions within reach.

If you sell or pass on the device, you must also pass on these operating
instructions.

If the outside temperature is very low, the voltage of the batteries drops.
This can reduce the output of the light.

If wrongly used, liquid may escape from the battery. The liquid which
escapes can cause skin irritation and burns. Avoid contact under all cir-
cumstances! If contact occurs, thoroughly rinse with water. If contact
with eyes occurs, seek immediate medical attention.

Safety instructions for rechargeable batteries

* Do not dismantle, open or shred secondary cells or batteries.

* Keep batteries out of the reach of children.

. ISeekdmed ical advice immediately if a cell or a battery has been swal-
owed.
Do not expose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct
sunlight.
Do not short-circuit a cell or a battery.
Do not subject cells or batteries to mechanical shock.
Observe the plus (+) and minus (=) marks on the cell, battery and equip-
ment and ensure correct use.
Do not use any cell or battery which is not designed for use with the
equipment.
Keep cells and batteries clean and dry.
Wipe the cell or battery terminals with a clean dry cloth if they become
dirty.
Retain the original product literature for future reference.
Use the cell or battery only in the application for which it was intended.
When possible, remove the battery from the equipment when not in use.

Changing the batteries

Note: The actual appearance of your product may differ from the
illustrations.

If batttleries are defective, the time that the lights are on each day decreases
greatly.
— Checking the batteries: Cover the photo sensor of the light. The light
switches on.
— Remove defective batteries and replace with new batteries. Ensure the
correct polarity!
* Never use normal batteries!

Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the device! Do not use any sharp
or abrasive objects, or aggressive cleaning agents.
Do not use cleaning solutions.

— Wipe the solar cell regularly with a slightly damp cloth.

Storage and transport
Storing
— Remove batteries.
— Store the device and any accessories in a dry, well-ventilated place.
— In case of longer periods without operation, protect the device and its
accessories against soiling and corrosion.
— If the light is not used for an extended period (overwintering), store it in
a dry frost-free location.
Transport
— Use the original packaging to ship whenever possible.

Troubleshooting

If something stops working...
DANGER! Danger to life and limb! Improper repairs can result
in the product functioning unsafely. This endangers yourself and
your environment.

Malfunctions are often caused by minor faults. You can easily remedy most

of these yourself. Please consult the following table before contacting the

vendor. You will save yourself a lot of trouble and possibly money too.

Cause

The lamp is switched

off?

Fault/malfunction

The lamp does not
work.

Remedy
Switch on the lamp.

Daylight hours? It is necessary to wait

for the dark, the lamp
works in the dark.
Insufficient battery due Clean the surface.
to dirty surface?
The lamp is in the
shade?

Short daylight hours?

Short run time.
Change location.

Charge more than 3-4
days.

If you can't fix the fault yourself, contact your nearest vendor. Please be
aware that any improper repairs will also invalidate the warranty and addi-
tional costs may be incurred.

Disposal

Disposing of the appliance

A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and rechargeable
batteries, electrical or electronic devices must not be disposed of E
with household waste. They may contain substances that are harm-

ful to the environment and human health. —
Consumers must dispose of waste electrical devices, spent porta-

ble batteries and rechargeable batteries separately from household waste

at an official collection point to ensure that these items are processed cor-

rectly. The product can be returned free of charge in accordance with the

legal requirements, for example through a municipal waste disposal com-

pany or a dealer.

Batteries, rechargeable batteries and lamps that are not perma-

nently installed in waste electrical equipment and can be removed K

in a non-destructive way must be removed and disposed of sepa-

rately before disposal of the equipment. Lithium batteries and

rechargeable battery packs of all systems are only to be handed in to the

waste collection points in a discharged state. The batteries must always be

protected against short circuits by taping off the poles.

All end users are responsible for deleting any personal data stored on waste

devices prior to their disposal.

Disposal of the packaging

The packaging consists of cardboard and correspondingly marked Oy

plastics that can be recycled. %@
— Make these materials available for recycling.

Technical data

Item number 648906

Batteries 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2 V,
150 mAh)

Protection rating P44

Navod k pouziti

Solarni svitidlo

Bezpecénostni pokyny

* Pro bezpe¢né zachazeni s timto pfistrojem si jeho uzivatel musi pred
prvnim pouzitim pfecist tento navod k pouZziti a porozumét mu.
Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.
Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dal$i osobé, bezpodminecéné pri-
loZte i tento navod na pouziti.
P¥i velmi nizkych venkovnich teplotach se napéti akumulator( snizuje.
To muzZe sniZzit svitivost svitidla.
Pfi chybném pouzivani mize z akumulatoru vytékat kapalina. Kapalina
vytekla z akumulatoru muze vést k podrazdéni a popaleni pokozky. Bez-
podmine¢né se vyvaruijte kontaktu! Pfi nAhodném kontaktu provedte
dukladné oplachnuti vodou. Pii kontaktu s o¢ima se pak kromé toho
neprodlené obratte na lékare.
Bezpecnostni pokyny pro akumulatory

« Nerozebirejte, neotevirejte nebo nerozfezavejte sekundarni ¢lanky

nebo baterie.
* Clanky a baterie uchovavat mimo dosah déti.

Pokud dojde ke spolknuti ¢lanku nebo baterie, okamZité je nutné vyhle-
dat lékarskou pomoc.

Clanky nebo baterie nesmi byt vystaveny teplu nebo ohni. Je tfeba
zamezit skladovani na pfimém slune¢nim svétle.

Clanky nebo baterie se nesmi zkratovat.

Clanky nebo baterie nesmi byt vystaveny mechanickym naraztim.
Vzdy se musi dodrzovat oznaceni polarity plus (+) a minus () na ¢lan-
cich, bateriich a pfistrojich. Musi byt zajiSténo spravné pouziti.

Nesmi se pouzivat ¢lanky ¢i baterie, které nejsou dimenzovany k pouziti
spolu s pristrojem.

Clanky a baterie je nutné uchovavat v suchu a gistoté.

Pokud jsou pfipoje ¢lankd nebo baterii znecisténé, je nutné je offit Cis-
tym suchym hadrikem.

Pavodni tiskoviny a informace vztahujici se na vyrobky by se mély ucho-

.

Clgnky a baterie se smi pouzit pouze k takovému ucelu, pro ktery jsou
urceny.

Baterie je dle moznosti nutné vyjmout z pfistroje, pokud se nepouzivaji.
Vyména akumulatorua

Poznamka: Skute¢na vzhled vaseho vyrobku se muze od
obrazku lisit.

Pfi vadnych akumulatorech se doba sviceni zna¢né zkracuije.
— Kontrola akumulatori: Zakryjte fotosnimac svitidla. Svitidlo se zapne.
— Vadné akumulatory vyjméte a nahradte novymi akumulatory. Dbejte na
spravnou polaritu!
« Nikdy nepouzivejte bézné baterie!
Cisténi
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pristroje! NepouZivejte
Zadné abrazivni nebo ostré predméty nebo agresivni distici pro-
stredky.
Nepouzivejte Zadna rozpoustédia.

— Solami ¢lanky pravidelné otirejte mirmé navihéenym hadrem.

Ulozeni, pfeprava

Ulozeni
— Vyjméte akumulatory.
— Zafizeni a jeho prislusenstvi skladujte v suchém a dobfe vétraném pro-
stiedi.
— V pfipadé, Ze zafizeni a jeho pfisluSenstvi del$i dobu nepouzivate,
chrante jej pfed znecisténim a korozi.
— P¥i del$im nepouzivani (pfezimovani) ulozte svitidlo na suchém, pred
mrazem chranéném misté.
Pfeprava
— P¥i zasilani pouzijte pokud mozno originalni obal.

Poruchy a pomoc pfi jejich odstranéni

Kdyz néco nefunguije...
NEBEZPECI! Nebezpeéi smrtelného zranéni! Neodborné pro-
vedené opravy mohou zpusobit, Ze pfistroj jiz nebude fungovat
bezpeéné. Tim ohroZujete sebe i své okoli.

Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke vzniku poruchy. Vétsinou
je mlzete snadno sami odstranit. NeZ se obratite na prodejnu, podivejte se
do nasleduijici tabulky. Usetfite si tim mnoho namahy a pfipadné i vydajd.

Pomoc

Zapnéte lampu.

Pockejte, dokud se ne-
setmi; svitidlo sviti ve
tmé.

Nizké napéti baterie v VycCistéte povrch.
dusledku znecisténého

povrchu?

Je svitidlo umisténé ve Zmérite jeho umisténi.
stinu?

PFili§ kratké denni svét- Svitidlo nabijejte déle
lo? nez 3 —4 dny.

Pficina
Je svitidlo vypnuté?
Je venku svétlo?

Zavadal/porucha
Svitidlo nefunguje.

Kratka doba sviceni.

NemUzete-li zavadu odstranit sami, obratte se pfimo na prodejnu. Méjte na
paméti, Ze pii neodborné opravé zanikaji naroky ze zaruky a pripadné Vam
mohou vzniknout i dal$i vydaje.

Likvidace

Likvidace pfistroje

Symbol preskrtnutého kontejneru znamena: Baterie a akumulatory,
elektrické a elektronické pfistroje nesméji byt likvidovany spole¢né ﬁ
s domovnim odpadem; mohou obsahovat latky, které jsou Skodlivé

pro Zivotni prostiedi a zdravi. —
Spotrebitelé jsou povinni zneSkodnit staré elektrické spotfebice,

spotfebované baterie a akumulatory oddélené od domovniho odpadu na ofi-

cialnim sbémém misté, aby se zajistilo spravné dalsi zpracovani. Vraceni

vyrobku Ize dle pravnich predpisti provést bezplatné, napf. prostifednictvim

spolec¢nosti pro likvidaci komunalniho odpadu nebo prostfednictvim pro-

dejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nejsou ve starych

elektrickych pristrojich vmontované a které Ize odstranit, aniz by Ef

doslo k jejich poskozeni, se pred likvidaci musi z pfistrojd vyjmout

a zlikvidovat v ramci tfidéného odpadu. Lithiové baterie a akumula-

tory v8ech systému se musi odevzdat na sbérném misté ve vybitém stavu.

Pol baterie musi byt vzdy prelepeny, aby se predeslo vzniku zkratu.

Kazdy koncovy uZivatel je sam zodpovédny za vymazani osobnich Udajt z

pouzitych pfistroju, které se maji zlikvidovat.

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a prislusné oznacenych plastu, které

mohou byt recyklovany. @
— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Technické udaje

Cislo vyrobku 648906

Akumulatory 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)

Stuperi ochrany P44

m Navod na pouzitie

Solarne svietidlo

Bezpeénostné pokyny

* Pre bezpe¢né zaobchadzanie s tymto pristrojom si musi uzivatel pri-
stroja pred prvym pouzitim precitat tento navod na pouZitie a porozu-
miet mu.
Navod na pouzitie uchovavajte vzdy v dosahu.
Ak pristroj predate alebo odovzdéte dalSej osobe, bezpodmienecne pri-
loZte aj tento navod na pouZitie.
Pri velmi nizkych vonkajsich teplotach klesa napatie akumulatorov.
Moze to znizit svetelny vykon svietidla.
V pripade nespravneho pouzitia méze z akumulatora vytekat kvapalina.
Kvapalina z akumulatora méze sposobit' podrazdenie pokozky a popa-
leniny. Bezpodmienecne zabrarite kontaktu s kvapalinou! V pripade
nahodného kontaktu dokladne oplachnite zasiahnuté miesto vodou. Pri
kontakte s o¢ami vyhladajte ihned aj lekarsku pomoc.
Bezpecnostné upozornenia tykajice sa akumulatorovych batérii

« Sekundarne ¢lanky alebo batérie sa nesmu rozoberat, otvarat ani drvit.

« Clanky a batérie sa musia uchovavat mimo dosahu deti.

« Ak dojde k prehltnutiu ¢lanku alebo batérie, musi sa ihned vyhladat'

lekarska pomoc.
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Clanky ani batérie nesmu byt vystavené horugave ani poziaru. Zabrafite
priamemu slne¢nému Ziareniu pri skladovani.

Clanky alebo batérie sa nesmu skratovat.

Clanky ani batérie nesmu byt vystavené mechanickym narazom.
Musia sa vzdy dodrziavat oznacgenia polarity plus (+) a minus (=) na
€lankoch, batériach a pristrojoch. Musi sa zabezpecit spravne pouziva-
nie.

Nesmu sa pouzivat ¢lanky alebo batérie, ktoré nie s dimenzované na
pouzivanie spolu s pristrojom.

Clanky a batérie sa musia udrziavat ¢isté a suché.

Ak dojde k znegisteniu konektorov ¢lankov alebo batérii, treba ich odistit
suchou, ¢istou utierkou.

Poévodné vytlacené dokumenty a informacie o produktoch sa na buduce
ucely a vyhladania a informécii musia uschovat.

Clanky a batérie sa smu pouzivat len pre aplikacie, pre ktoré st uréené.
Podla moznosti sa batérie z pristrojov mali vybrat, ak sa tieto nepouzi-
vaju.

Vymena akumulatorov
Poznamka: Skuto¢ny vyzor vasho vyrobku sa méze lisit od
obrazkov.

Pri chybnych akumulatoroch denna doba svietenia silne klesa.
— Skontrolujte akumulatory: Zakryte fotosnima¢ svietidla. Svietidlo sa
zapne.
— Chybné akumulatory vyberte a vymerite za nové akumulatory. Davajte
pozor na spravnu polaritu!
* Nikdy nepouzivajte bezné batérie!
Cistenie
POZOR! Neb ¢ poskod pristrojal Nepouzi-
vajte pomocky na drhnutie alebo ostré predmety ani agresivne
cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadla.

— Solamy ¢lanok pravidelne utrite jemne navihéenou handrou.

Uskladnenie, preprava
Uschovanie
— Vyberte akumulatory.
— Zariadenie a jeho prisluSenstvo skladujte na suchom a dobre vetranom
mieste.
— V pripade, Ze zariadenie a jeho prislusenstvo dlh$i ¢as nepouzivate,
chrénite ho pred znecistenim a koréziou.
— Svietidlo pri dlh§om nepouzivani (prezimovanie) uschovajte na suchom,
nezamfzajlicom mieste.
Preprava
— Pri zasielani pouzite podla moznosti originalny obal.

Poruchy a pomoc
Ak niec¢o nefunguije...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo ohrozenia zivota!
Neodborné opravy mézu viest k tomu, Ze vaSe zariadenie nebude
viac bezpec¢ne fungovat. Ohrozujete tym seba a vase okolie.

Casto st to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche. Va&sinou ich mozete
odstranit sami. Prv, nez sa obratite na predajcu, pozrite sa, prosim, na
nasledujicu tabulku. USetrite si tak vela namahy a pripadne aj naklady.
Pric¢ina

Je svietidlo zapnuté?
Je vonku svetlo?

Chybalporucha
Osvetlenie nefunguje.

Naprava

Zapnéte lampu.
Pockaijte, kym sa zo-
tmie, svietidlo svieti v
tme.

Nizke napatie batérie v Vycistite povrch.
désledku znecisteného

Kratky Cas svietenia.

povrchu?
Je svietidlo umiestnené Zmerite jeho umiestne-
v tieni? nie.

Prili$ kratke denné svet- Svietidlo nabijajte dlhsie
lo? 0 3—4 dni.

Pokial neméZete chybu odstranit’ sami, obrétte sa, prosim, priamo na pre-
dajcu. Nezabudnite prosim, Ze vplyvom neodbornych oprav zanika aj narok
na zaruéné plnenie a vam vzniknu prip. dodato¢né naklady.

Likvidacia

Likvidacia pristroja

Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Batérie a akumula-

tory, elektrické a elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat spolu E\/
s domovym odpadom. M6Zu obsahovat latky Skodlivé pre Zivotné
prostredie a zdravie. —
Spotrebitelia st povinni zneskodnit staré elektrické spotrebice,

spotrebované batérie a akumulatory oddelene od domového odpadu na ofi-

cidlnom zbernom mieste, aby sa zabezpecilo spravne dalSie spracovanie.

V sUlade s pravnymi predpismi sa spatny odber méZe uskutonit bezplatne,

napr. prostrednictvom spolo¢nosti na likvidaciu komunalneho odpadu alebo

prostrednictvom predajcu.

Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie st v starych elektrickych

zariadeniach vmontované a ktoré je mozné vybrat bez poskodenia, E

musia byt pred likvidaciou vybraté zo zariadenia a zlikvidované v

ramci triedeného odpadu. Litiové batérie a akumulatory vetkych

systémov sa musia odovzdavat na zberné miesta iba vo vybitom stave. Pél

batérie musi byt vzdy prelepeny, aby sa predi$lo skratu.

Kazdy koncovy pouzivatel je sdm zodpovedny za vymazanie osobnych

udajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa maju zlikvidovat'.

Likvidacia obalu

Obal pozostava z kartonu a zodpovedajico oznagenych plastoy,

ktoré sa mozu opatovne pouzit. (gé
— Tieto materialy odovzdajte na recyklaciu.

Technické udaje

Cislo tovaru 648906

Akumulatory 1% AAA, HRO3 (NiIMH, 1,2V,
150 mAh)

Stuperi ochrany P44

Instrukcje obstugi

Lampa stoneczna

Wskazéwka bezpieczenstwa

« Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia, uzytkownik musi prze-
czytaé i zrozumie¢ instrukcje obstugi przed pierwszym uzyciem urzadze-
nia.
Instrukcje obstugi przechowywa¢ w tatwo dostepnym miejscu.
W przypadku sprzedazy urzadzenia lub przekazania go innym osobom,
nalezy koniecznie dotgczy¢ do niego instrukcje obstugi.
Przy bardzo niskich temperaturach zewnetrznych maleje napiecie aku-
mulatoréw. Maleje wtedy wydajnos¢ $wietina lampy.
W przypadku niewtasciwego stosowania z baterii moze wydostawac sie
ciecz. Ciecz z akumulatora moze powodowa¢ podraznienia skoéry i opa-
rzenia. Bezwzglgdnie unika¢ kontaktu! W przypadku mimowolnego kon-
taktu sptuka¢ skore doktadnie wodg. W razie kontaktu z oczami bez-
zwiocznie zgtosi¢ sie po pomoc do lekarza.
Bezpieczne stosowanie akumulatoréw

* Ogniw lub baterii wtérnych nie wolno niszczy¢, otwiera¢ ani rozdrabniac.

* Ogniwa i baterie nalezy trzymac¢ z dala od dzieci.

« Jesli doszto do potknigcia ogniwa lub baterii, nalezy natychmiast skorzy-

sta¢ z pomocy medyczne;j.

Art.-Nr. 648906

Ogniwa lub baterie nie mogg by¢ narazone na wysokg temperature ani
ogien. Nalezy unika¢ przechowywania w bezposrednim $wietle stonecz-
nym.

Nie wolno doprowadzaé¢ do zwarcia ogniw lub baterii.

Ogniwa lub baterie nie mogg by¢ narazone na uderzenia mechaniczne.
Nalezy zawsze przestrzega¢ wskazan polaryzacji plus (+) i minus (=) na
ogniwach, bateriach i urzadzeniach. Zapewnione musi by¢ prawidtowe
zastosowanie.

Nie wolno uzywa¢ ogniw ani baterii, ktére nie sg przystosowane do
uzytku z danym urzadzeniem.

Ogniwa i baterie nalezy przechowywac¢ w suchym i czystym miejscu.
Jesli dojdzie do zanieczyszczenia ztgczy ogniw lub baterii, nalezy je
wyczysci¢ suchg, czystg Sciereczka.

Pierwotne drukowane materiaty i informacje o produktach nalezy zacho-
wad, aby w przysztosci w razie potrzeby méc zasiggngé odpowiednich
informaciji.

Ogniw i baterii nalezy uzywac tylko do celéw, do ktdrych sg one przezna-
czone.

Jesli to mozliwe, baterie nalezy wyjmowac z urzadzen, jesli nie sg one
uzywane.

Wymiana akumulatorow
Wskazowka: Rzeczywisty wyglad produktu moze sig rézni¢ od
ilustracji.

Jesli akumulatory sg uszkodzone, wyraznie maleje codzienny czas Swiece-
nia.
— Sprawdzenie akumulatoréw: Zdjg¢ fotoczujnik lampy. Wigczy¢ lampe.
— Wyjac uszkodzone akumulatory i wymieni¢ je na nowe. Zwréci¢ uwage
na wiasciwg polaryzacje!
* Nigdy nie uzywa¢ zwyktych baterii!

Czyszczenie

UWAGA! Niebezpi kodzeni ial Nie
uzywacé szorujgcych lub ostrych przedmiotéw ani agresywnych
$rodkoéw czyszczacych.

Nie uzywac rozpuszczalnikéw.

— Baterie stoneczne przeciera¢ regularnie lekko zwilzong szmatka.

Przechowywanie, transport

Magazynowanie
— Wyja¢ akumulatory.
— To urzadzenie i wszystkie elementy wyposazenia nalezy przechowywac
w suchym, dobrze wietrzonym miejscu.
— Chroni¢ urzadzenie i jego akcesoria przed brudem i korozjg podczas
dtuzszych okreséw przestoju.
— W przypadku dluzszego nieuzywania (przez Z|me) lampe przechowy-
wac w suchym miejscu, nie narazonym na mroz.
Transport
— Do wysytki uzywa¢ w miare mozliwosci oryginalnego opakowania.
Zaktécenia i ich usuwanie
Jezeli cos nie dziata...
NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie dla zycia i zdrowia! Nie-
prawidtowo przeprowadzone naprawy mogg spowodowac, ze
urzadzenie nie bedzie juz bezpiecznie dziata¢. Zagraza to uzyt-
kownikowi i jego otoczeniu.

Zakiocenia sg czgsto powodowane przez drobne usterki. Z reguty mozna je
samodzielnie usung¢. Przed zwréceniem si¢ do sprzedawca nalezy zasie-
gna¢ informacji w ponizszej tabeli. Pozwoli to zaoszczedzi¢ duzo trudu oraz
ewentualnych kosztow.

Usterkalzaktocenie Przyczyna Srodki zaradcze
Lampa nie dziata. Czy $wiatlo jest wyla-  Wigcz lampe.
czone?

Czy jest Swiatlo dzien- Poczeka¢ na ciemnos¢;
ne? lampa $wieci w ciemno-
Sci.
Zbyt krotki czas o$wie-  Niskie napiecie akumu- Oczysci¢ powierzchnie.
tlenia. latora z powodu zabru-
dzonej powierzchni?
Czy lampa jestw cie-  Zmienic¢ lokalizacjg lam-
niu? py.
Zbyt krotki czas ze $wia- Nataduj lampe przez

ttlem dziennym? okres diuzszy niz 3-4
dni.

Jezeli usterki nie mozna usungé we wlasnym zakresie, nalezy skontaktowac

sig¢ bezposrednio ze sprzedawca. Nalezy pamigtac, ze nieprawidtowo wyko-

nane naprawy powodujg utrate prawa do roszczen gwarancyjnych i pocig-

gajg ew. za sobg dodatkowe koszty.

Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza: Baterii i akumula-

toréw, sprzetu elektrycznego i elektronicznego nie wolno wyrzuca¢ E

razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ substancje

szkodliwe dla srodowiska i zdrowia. —

Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urzadzen elek-

trycznych, starych baterii do urzadzen i akumulatoréw oddzielnie od odpa-

dow z gospodarstw domowych w oficjalnym punkcie zbiérki w celu zapew-

nienia wtasciwego dalszego przetwarzania. Zwrot zgodnie z ustawowymi

regulacjami jest bezptatny i moze nastgpi¢ np. za posrednictwem komunal-

nego zaktadu utylizacyjnego lub sprzedawcy.

Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg zainstalowane na state w

zuzytych urzgdzeniach elektrycznych i ktére mozna usungé w spo- E

sob nieniszczacy, nalezy usungg i utylizowac oddzielnie przed uty-

lizacjg. Baterie litowe i zestawy baterii wszystkich systeméw

powinny by¢ zwracane do punktéw zbiérki tylko po roztadowaniu. Baterie

muszg by¢ zawsze chronione przed zwarciami poprzez zaklejenie biegu-

now.

Kazdy uzytkownik koricowy jest odpowiedzialny za usunigcie danych oso-

bowych z utylizowanych, zuzytych urzadzen.

Utylizacja opakowania

Opakowanie skfada si¢ z kartonu i odpowiednio oznakowanych

tworzyw sztucznych, ktére mozna ponownie wykorzystac. @9
— Oddac te materiaty do ponownego wykorzystania.

Dane techniczne

Numer produktu 648906

Akumulatory 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)

Stopien ochrony P44

n Priroénik za uporabo

Solarna svetilka

Varnostni napotki

* Za vamo ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave navodila preb-
rati in jih razumeti pred prvo uporabo.
Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.
Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi, kupcu ali omenjeni
osebi obvezno izrocite tudi ta navodila za uporabo.
V primeru zelo nizkih temperatur zraka se zmanj$a napetost baterij. To
lahko zmanjsa svetlobni izkoristek.
V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorja iztece tekocina. Teko-
¢ina akumulatorja lahko povzroci drazenje koze ali opekline. Kontakt
nemudoma preprecite! V primeru nakljucnega stika temeljito sperite z
vodo. Pri stiku z oémi nemudoma poiscite zdravnisko pomoc.
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Varnostni napotki za akumulatorje

Ne razstavljajte, odpirajte ali unicujte sekundarnih celic ali baterij.

Celice in baterije naj ne bodo dosegljive otrokom.

V primeru, da oseba pogoltne celico ali baterijo, pois¢ite medicinsko

pomog.

Ne izpostavijajte celic ali baterij vrocini ali ognju. Ne shranjuite baterij oz.

aparata tako, da so izpostavljeni neposredni sonéni svetlobi.

Ne povzrocite kratkega stika med poloma celice ali baterije.

Ne izpostavljajte celic ali baterij mehanskim udarcem.

Upostevajte oznaki plus (+) in minus (=) na celici, bateriji in aparatu ter

zagotovite pravilno uporabo.

Ne uporabljajte celice ali baterije, ki ni namenjena uporabi z vasim apa-

ratom.

Poskrbite, da bodo celice in baterije vedno iste in suhe.

Ce se terminali celic ali baterij umazejo, jih obrisite s ¢isto suho krpo.

t?hralnlte originalno dokumentacijo izdelka, ¢e bi jo v prihodnje $e potre-
ovali

Celice ali baterije uporabljajte le za predviden namen.

Ce je mozno, odstranite baterijo iz aparata, kadar ga ne uporabljate.

Menjava baterij
Nasvet: Dejanski videz va$e izdelka lahko odstopa od slik.

Pri pokvarjeni akumulatorski bateriji se zmanj$a dnevna osvetlitev.
— Baterijo preverite: Pokrijte fotosenzor svetilke. Svetilka se vklopi.
— Pokvarjene baterije odstranite in zamenjajte z novimi. Pazite na pravo
polariteto!
* Nikoli ne uporabljajte obicajnih baterij!
Ciséenje
OBVESTILO! Nevarnost poskodbe naprave! Ne uporabljajte
ostrih predmetoy, ki drgnejo, ali agresivnega Cistila.
Ne uporabljajte topil.

— Solarno celico redno obrisite z rahlo navlazeno krpo.

Shranjevanje, transport
Shranjevanje
— Odstranite baterije.
— Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro prezraéenem kraju.
— Napravo in njene dodatke pri daljSem obdobju neuporabe zas¢itite pred
umazanijo in korozijo.
— Ce svetilke dalj asa ne uporabljate (prezimovanje), jo shranite na suho
mesto, kjer ni mraza.
Transport
— Pri posiljanju po moZznosti uporabite originalno embalazo.
Motnje in pomo¢
Ko nekaj ne deluje...
NEVARNOST! Nevarnost za zivljenje in telo! Nestrokovno
izvedena popravila lahko povzroéijo, da vasa naprava ne deluje
ve¢ vamo. S tem ogrozate sebe in okolje.
Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To napako lahko pogosto
odpravite sami. Preden se za pomo¢ obrnete na prodajalca, si najprej
oglejte naslednjo razpredelnico. S tem se izognete nepotrebnemu trudu in
morebitnim stroskom.
Napaka/motnja
Svetilka ne deluje.

Vzrok Resitev
Je svetilka izklju¢ena?  Vklopite svetilko.
Je zunaj $e dnevna Pocakajte na temo; sve-

svetloba? tilka sveti v temi.
Prekratko obdobje delo- Nizka napetost baterije  OCistite povrsino.
vanja. zaradi onesnazene po-

vréine?

Je svetilka v senci?

Prekratek cas dnevne
svetlobe?

Prestavite jo.

Svetilko dlje kot 3—4 dni
polnite.

Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrnite neposredno na vaso proda-
jalca. Upostevaijte, da v primeru nestrokovno izvedenih popravil lahko izgu-
bite pravice, ki izhajajo iz garancije; morebiti boste imeli tudi dodatne stro-

Ske.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol pre¢rtanega ko$a za smeti pomeni: baterij in akumulatorjev

ter elektronskih in elektri¢nih naprav ni dovoljeno metati med E
gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko namre¢ okolju in zdravju

Skodljive snovi. —
Potro$niki so dolzni odpadne elektronske naprave ter rabljene

Anadk

baterije in akumulatorje naprav odstraniti lo¢éeno od gospodinjskih odpadkov
recikliranje teh. Vracilo je v skladu z zakonskimi predpisi mogoce brez-
plaéno, npr. v komunalnem obratu za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.
elektricno opremo in jih je mogoce odstraniti brez poSkodovanja, je
treba pred odstranitvijo opreme odstraniti in zavreci loceno. Litijeve
zbirno mesto samo povsem izpraznjene. Pole baterij je treba vedno prelepiti
in jih tako za&cititi pred kratkimi stiki.
odpadne elektronske naprave.
Odi. je embalaze med
se lahko reciklirajo.

— Te materiale namenite za reciklaZo.

prek uradnih zbirnih mest ter tako poskrbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in
Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni v odpadno E
baterije in akumulatorske pakete vseh sistemov je treba oddati na

Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih podatkov z
Embalaza vsebuije karton in ustrezno oznacéene umetne mase, ki %

Tehniéni podatki

Stevilka izdelka 648906

Baterije 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)

Stopnja zascite 1P44

m Hasznalati utasitas

Napelemes lampa

Biztonsagi el6irasok

* Akésziilék csak akkor kezelhetd biztonsagosan, ha az els6 hasznalat
elétt a kezel6 elolvasta és megértette ezt a hasznalati utasitast.
A hasznalati Utmutatét tartsa mindig kéztigyben.
Ha eladja vagy tovabbadja a készlléket, feltétlenll adja tovabb a hasz-
nalati Gtmutatot is vele.
Nagyon alacsony kiilsé hémérséklet esetén csdkken az akkumulatorok
kapocsfesziiltsége. Ez csokkenti a lampa fényerejét.
Helytelen hasznalat esetén az akkumulatorbdl folyadék léphet ki. Az
akkumulatorbdl kilépd folyadék izgathatja a bért és égési sérlilést okoz-
hat. Kerdllje a folyadékkal valé érintkezést! A véletiendl bérére kerilt
anyagot vizzel alaposan &blitse le. Ha a szemébe kerlilt, az 6blégetés
utan haladéktalanul forduljon orvoshoz.
Az akkukra vonatkozo biztonsagi tudnivalok
Az Ujratéltheté akkumulatorcellakat vagy elemeket tilos szétszedni, fel-
nyitni vagy felvagni.
Az akkumulatorcellakat és elemeket gyermekektél tavol kell tartani.
Ha valaki lenyel egy akkumulatorcellat vagy elemet, akkor azonnal
orvoshoz kell fordulni.
Az akkumulatorcellakat, illetve az elemeket nem szabad hé, illetve tiz
hatasanak kitenni. Kerllni kell a kdzvetlen napfényen térténé tarolast.

Az akkumulatorcellakat, illetve az elemeket nem szabad révidre zarni.
Az akkumulatorcellakat, illetve az elemeket nem szabad mechanikus
(itk6zéseknek kitenni.

Mindig vegye figyelembe az akkumulatorcellakon, elemeken és készi-
lékeken 1évé polaritast jelzé plusz (+) és minusz (-) jeleket. Biztositani
kell a helyes hasznalatot.

Ne hasznaljon olyan akkumulatorcellakat vagy elemeket, amelyeket
nem a kéziszerszammal egyutt torténé hasznalatra terveztek.

Tartsa tisztan és szarazon az akkumulatorcellakat és az elemeket.

Ha az akkumulatorcellak, illetve az elemek csatlakozasai szennyezet-
tek, akkor tisztitsa meg egy szaraz, tiszta toriékendével.

A termékekre vonatkozé eredeti dokumentumokat és informaciokat
6rizze meg késbbbi tajékozodas és fellapozas céljabol.

Az akkumulatorcellakat és az elemeket csak rendeltetésiiknek megfele-
I6en szabad hasznalni.

Az elemeket lehet6ség szerint ki kell venni a késziilékbél, ha nem hasz-
nalja a késziiléket.

Akkumulatorcsere
Megjegyzés: Aterméke tényleges kinézete eltérhet az abraktol.

Ha az akkumulator ténkremegy, egyre révidebb ideig vilagit a [dmpa.
— Az akkumulator ellenérzése: takarja le a fényérzékel6t. Alampa bekap-
csol.
— Vegye ki a hibas akkumulatorokat és cserélie Gjra. Ugyeljen a megfe-
lel6 polaritasra!
* Ne hasznaljon k6zonséges elemet!
Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék karosodasanak veszélye! Ne
hasznaljon éles szerszamokat és erds suroldszert.
Ne alkalmazzon olddszert.

— A napelemet rendszeresen tordlje le nedves ruhaval.
Tarolas, szallitas
Tarolas
— Vegye ki az akkumulatorokat.
— A késziiléket és valamennyi tartozékat szaraz, jol szell6z6 helyen
tarolja.
— Ha a késziiléket hosszabb ideig nem haszndlja, védje azt és tartozékait
a szennyezddés és korrozio ellen.
— Hosszabb hasznalaton kiviil helyezés (teleltetés) esetén a l[dmpat sza-
raz, fagymentes helyen térolja.
Szallitas
— Szallitaskor lehetség szerint hasznalja az eredeti csomagolast.

Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem miikodik...
VESZELY! Eletveszély! A szakszerditlen javitasok miatt el6for-
dulhat, hogy késziiléke tobbé nem miikodik biztonsagosan. Ezzel
veszélyezteti 6nmagat és a kornyezetét.
Kis hibak is gyakran vezethetnek lizemzavarhoz. Legtébbszdr ezeket sajat
maga is elharithatja. Miel6tt az druhazhoz fordulna, nézze at az alabbi tab-
lazatot. Ezzel sok faradsagot, illetve adott esetben koltségeket is megtaka-
rit.
Elharitas
Ki van kapcsolva a lam- Kapcsolja be a lampa.
pa?

Hibal/iizemzavar Ok

A lampa nem miikodik.
Nappali fény van? Varja meg a sotétedést;

a lampa csak sotétben

vilagit.

Tul révid vilagitasi id6-  Alacsony akkumulator-  Tisztitsa meg a feliletét.

tartam. feszliltség az elszen-
nyezddétt fellilet miatt?
Alampa arnyékban Valtoztassa meg a he-
van? lyét.

Tul kevés a napstités? Toltse a lampat 3-4 nap-
nal hosszabb ideig.

Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon kézvetleniil az aruhazhoz.

Tartsa szem el6tt, hogy a szakszer(tlen javitasok miatt a szavatossagi kéte-

lezettség elvész, és Onnek adott esetben tovabbi kéltségeket okozhat.

A késziilék selejtezése

Selejtezés

Az athuzott kuka szimbdlum jelentése a kovetkez6: Az elemeket és

akkukat, az elektromos és elektronikus késziilékeket nem szabad E

a haztartasi hulladékok kozé tenni. Ezek a kdrnyezetre és egész-

ségre karos anyagokat tartalmazhatnak. —-—

A felhasznalo koteles a régi elektromos késziilékeket, a késziilék

hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi hulladékoktol kiilénva-

lasztva a hivatalos gy(ijtéhelyen keresztiil artalmatlanitani a szakszeri

tovabbi feldolgozas biztositdsahoz. A leadas a jogszabalyi el6irasoknak

megfeleléen dijmentesen végezhetd, pl. telepilésihulladék-artalmatlanitd

tarsasagon vagy kereskeddn keresztil.

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lampakat, amelyek nincse-

nek fixen beépitve a régi elektromos késziilékbe és roncsolasmen- Ei

tesen eltavolithatok belGle, artalmatlanitas el6tt ki kell venni és

kiilon kell artalmatlanitani. Az 6sszes rendszer litium elemeit és

akkucsomagjait csak lemertiilt allapotban szabad leadni a visszavételi

helyen. Az elemeket a pélusok leragasztasaval kell védeni a révidzarlat

ellen.

Minden végfelhasznalo sajat maga felel az artalmatlanitando késziiléken

lévé személyes adatainak torléséért.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfeleléen jeléIt miianyag, ami

Ujra hasznosithato. %
— Ezeket juttassa el az Gjrahasznositasba.

Miiszaki adatok

Cikkszam 648906

Akkumulatorok 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)

Védelmi fok P44

Y.\ Priru¢nik za uporabo
Solarna svjetiljka

Sigurnosne upute

 Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora proditati i razumjeti ove
upute za uporabu prije prvog koriStenja uredaja.
Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.
Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno predaijte i ovu uputu za
uporabu.
Ako je vanjska temperatura jako niska, napon baterija se smanjuje. Ovo
moze smanijiti iskoriStavanje svjetlosti.
Pri neispravnoj uporabi teku¢ina moze iste¢i iz baterije. Tekucina iz
baterije moZe dovesti do nadraZenja koZe i opeklina. Obvezno izbjega-
vajte kontakt! Pri slu¢ajnom kontaktu, isprati vodom. Pri kontaktu s
ocima dodatno posijetiti lijecnika.
Sigurnosna uputstva za akumulatore

« Nemojte rastavijati, otvarati ili odvajati sekundarne celije ili baterije.
Drzite ¢elije i baterije izvan dohvata djece.
Odmah potraZite lije¢nicku pomo¢ ako ste progutali ¢eliju ili bateriju.
Nemojte izlagati ¢elije ili baterije toplini ili vatri. Izbjegavajte skladiStenje
na izravnoj suncevoj svjetlosti.

Nemojte prespaijati ¢eliju ili bateriju.

Nemojte izlagati ¢elije ili baterije mehani¢kom udarcu.

Pridrzavajte se oznaka plus (+) i minus (~) na ¢eliji, bateriji i uredaju i osi-

gurajte pravilnu uporabu.

(l;lemoﬁe koristiti ¢eliju ili bateriju koja nije namijenjena za uporabu s ure-
ajem

Odrzavaijte ¢elije i baterije ¢istima i suhima.

Obrisite polove ¢elije ili baterije ¢istom suhom krpom ako se zaprljaju.

Sacuvaijte izvornu literaturu o proizvodu za buducu uporabu.

Koristite samo ¢eliju ili bateriju u aplikaciji za koju je namijenjena.

Kada je to moguce, izvadite bateriju iz uredaja kada ga ne koristite.

Zamjena baterija

Uputa: Stvarni izgled vaseg proizvoda moze da se razlikuje od
slika.

Pri neispravnim baterijama se dnevno trajanje rada smanjuje.
— Provjerite baterije: Prekrijte foto-senzor svjetiljke. Svjetilika se uklju€uje.
— lzvadite neispravne baterije i zamijenite novim. Obratite paznju na
ispravnu stranu polova!
+ Nikada ne upotrebljavajte uobicajene baterije!
Ciscéenje
PAZNJA! Opasnost od osteéenja na uredaju! Ne koristite
ostre predmete, predmete za ribanje ili agresivna sredstva za
ciscenje.
Ne koristiti otapala.

— Solarnu stanicu redovno brisite lagano navlazenom krpom.

Skladistenje, transport
Odlaganje
— Vadenije baterija.
— Uredaje i sve dijelove pribora skladistite na suhom, dobro prozracenom
mjestu.
— Zastitite uredaj i njegov pribor od prijavstine i korozije tokom duzeg pre-
kida rada.
— Ako je ne koristite duZe vrijeme (preko zime), svjetiliku odlozite na
suhom mjestu bez mraza.
Transport
— Prilikom slanja po moguénosti koristiti originalnu ambalazu.

Smetnje i pomo¢
Ako nesto ne funkcionira...

OPASNOST! Op t od tj ih ozljeda i za Zivot!
Nestruéno provedenl poprav0| dovode do toga da uredaj vise ne
radi sigurno. Time ugrozavate sebe i svoju okolinu.

Cesto su to samo male greske koje dovode do smetnje. Vecinom ih sami
lahko mozZete otkloniti. Molimo prvo pogledaite sljede¢u tabelu prije nego $to
se obratite trgovcu. Tako Cete ustedjeti mnogo truda i eventualno i troskova.

Greske/smetnja Uzrok Pomo¢

Svijetiljka ne funkcionira. Da li je svjetilika isklju-  Ukljucite lampu.
¢ena?
Da li vlada dnevno svje- Priekajte mrak; svjetilj-
tlo? ka svijetli u smrkavanju.

Prekratko trajanje
osvjetlienja.

Nizak napon baterije
zbog prljave povrsine?
Da li je svjetiljka u sjen- Promijenite lokaciju.
ci?

Ocistite povrsinu.

Prekratko vrijeme dnev- Syjetiliku punite duze od
nog svjetla? 3-4 dana.

Ako ne mozete sami popraviti greSku, molimo da se direktno obratite
trgovcu. Molimo da vodite raéuna i o tome da neprimjerene popravke poni-
Stavaju garanciju i da Vam uzrokuju dodatne troSkove.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane kante za smece znadi: baterije i akumulatori,

elektri¢ni i elektronski uredaji ne smiju se odlagati s kuénim otpa- ﬁ
dom. Mogu sadrzavati supstance $tetne za okoli§ i zdravlje.

Potrosaci su duzni stare elektri¢ne uredaje, baterije i stare baterije =

od uredaja, odlagati odvojeno od kuénog otpada na sluzbenom

mijestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna daljnja obrada. Povrat se

moze izvriti u skladu sa zakonskom regulativom npr. preko komunalnog

pogona za odlaganje u otpad ili preko nekog trgovca.

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu ¢vrsto ugradene u stare

elektri¢ne uredaje i mogu da se skidaju bez potrebe za unistava- E

njem, moraju se ukloniti prije odlaganja i odvojeno odloZiti u otpad.

Litijumske baterije i akumulatorska pakovanja svih sistema moraju

se predati u zbirna mjesta samo u ispraznjenom stanju. Baterije moraju uvi-

jek biti sa odlijepljenim polovima kako biste se osigurali od kratkog spoja.

Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje li¢nih podataka na starim ure-

dajima za odlaganje.

Odlaganje pakiranja na otpad

Pakiranje se sastoji od kartona i odgovaraju¢e oznacenih umjetnih o,

materijala koji se mogu reciklirati. %9
— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i uporabu.

Tehnicki podaci

Broj artikla 648906
Baterije 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)
Stupanj zastite P44
m 0dnyigg xeIpIouoU
HA10k6 @wTIOTIKO
0Odnyieg aopalgiag

* [Na TV aoQaAr Xprion TNG CUCKEUNG QUTAG, 0 XPOTNG Ba TTPETTEl va €XEl
SiaBdaoel Kal KaTavoioel QUTEG TIG 0dnyieg TTPIV aTTd TNV TTPWTN XPron.
« ®uAaooeTe TIG 0dnyieg XpPoNg £T01 WOTE va eival SIaBEaIueg ava TTdoa
oTIyHn.
Av TTOUNACETE f} TTAPABWOETE T€ TPITOUG T GUOKEUR, TTAPASWOTE OTTIWO-
dnATote padi kai TIg TTapoUoeg odnyieg XPrRong.
Ze TTOAU XapnAég §wTepikég Beppokpaacieg TTEQTEN n TEon Tou
OUOOWPEUTH. AUTO UTTOPEI VO PEITEN TNV atTdd0a0T TOU QWTIOTIKOU.
Z€ TIEPITITWON ETQAAPEVNG XPAONG UTTOPET va EKPEUTEl Uypd aTid TO
OUOOWPEUTA. TO UYPO TOU CUCCWPEUTH PTTOPET Vo 0dnyRoel o€
£PEBIOPOUG TNG ETOEPHISAG KAl EYKAUPATA. ATTOQEUYETE OTTWOSATIOTE
v emaQn! Xe TEPITTTWON TUXAiOG ETTAPNG EETTAEVETE KAAG UE VEPO. T€
TIEPITITWON ETTAPAG HE Ta PdTIa {NTACTE APECWS IATPIKA CUMBOUAN.
Y1odeifeig ao@aleiag yia pratapieg
* Mnv ammoouvappoloyeiTe, avoiyeTe ) BpuppaTifeTe ETTavapopTIZopeva
OTOIXEIA KAl PTTATAPIES.
DUAGOOETE Ta OTOIXEIT KAl TIG PTTATAPIEG HaKPIG aTrd Traudid.
Ze TIEPITITWON KATATTIOONG £VOG GTOIKEIOU i) MIaG pTTaTapiag, avadntioTe
apéowg 1aTpikn Boreia.
Mnv ekBETETE TA GTOIXE IO A TIG UTTATAPiEG OE BEPUOTNTA /) PWTIA. ATIOQU-
YETE TN QUAGEN O€ PEPN TTOU EKTIBEVTAI OTO AUETO NAIGKS PWG.
Mnv BpaxUKUKAWVETE Ta OTOIXEIA A TIG UTTATAPIEG.
Ta gToIxeia 1} o pTTaTapieg dev TTPETTEN va EKTIBEVTAI OE UNXAVIKOUG Kpa-
daopoug.
O1 evBeitelg TTONKOTNTAG GUV (+) Kal PEiOV (—) OTa OTOIXEIQ, TIG UTTaTApPiES
Kal TIG GUOKEUEG TTPETTEN TIAVTA Vo TnpoUvTal. Mpétrel va Slao@alideTal n
OwaTH XPAon.
Mnv xpnaiuoTroleiTe oToiKeia A pTTaTapieg Ta oTroia dev £xouv oxedIaoTei
IO XPrON HE TN GUCKEUN.

.

AlaTnpeiTe Ta oTOIXEIQ KO TIG PTTATAPIEG KABAPE KAl OTEYVA.

Av 01 TI6AOI TwV OTOIXEIWY 1 TV HTTATAPIWY Eival BpWwHIKol, kaBapioTe
TOUG pE éva OTEYVO, KaBapd Travi.

DUAGETE Ta aPXIKG EyXEIPIBIO Kal TIG TTANPOQOPIES VIO Ta TTPOIOVTA yia
HEANOVTIKI) EVIUEPWOT KAl AVOPOPQ.

XPNOIYOTIOIETE TA OTOIXEID KOl TIG PTTATAPIEG HOVO OTIG EQUPHOVYEG VIO TIG
otroieg TrpoopidovTal.

Edv eival duvatov, a@aipeiTe Tig pTratapieg atmd Tig CUOKEUEG OTaV Bev Tig
XPNOIUOTTOIEITE.

AVTIKATAOTAGT CUCCWPEUTWV
Yodeign: H mpayparikr eIkdva Tou TTPOiGVTOg 0ag PTIOPET va
aTTOKAIVEI OTTO QUTH) TWV ATTEIKOVIOEWV.

‘Otav 01 GUCOWPEUTEG €ival EAATTWHATIKOI, 1) KABNUEPIVH BIGPKEIX PWTIOHOU
HEILVETOI ONUAVTIKA.
— 'EAeyxog ouoowpeutwyv: KaAlyTe To wToaiodntipa Tou wrioTikoU. To
QWTIOTIKO EVEPYOTIOIEITAI.
— AQaipéaTe TOUG EAATTWHATIKOUG CUCOWPEUTEG KAl AVTIKATAOTHOTE TOUG
HE VEoug oUCOWPEUTEG. MPOTEXETE TN CWOTH TTOAIKOTNTA!
* Mn xpnoipotrolgite TTOTé CUPBATIKEG PTTATAPIEG!
Ka@apiopog
MPOZOXH! Kivduvog BAaBwyv otn ouokeur! Mn xpnoiuotror-

£iTe OKANPG f aIXUNPG QVTIKEIPEVA 1) ETIBETIKA KABAPIOTIKG péTa.
Mn xpnoipoToleiTe SIGAUTEG.

— ZKOUTTI{ETE TOKTIKG TO PWTOPROATAIKS OTOIXEID E Eva EAAPPIG VOTIOHEVO
Tavi.

ATtrofnkeuon, HETapopPda
ATtrobrikeuon
— AQaIp£OTE TOUG CUCOWPEUTEG.
— AmoBnkeUoTE T OUOKEUN Kal OAa Ta gapTriHaTa o€ €vav §npo, KaAd
AgPIJOPEVO XWPO.
— Ze TrEPITITWON aKIVNTOTIONONG HEYAANG SIdipKEIG TIPOOTATEVUOTE TN
OUoKeun Kal Ta e§apTApaTd TG amd pUTroug Kal didRpwon.
— Ze TIePITITWGON PN XPAONG yia PeyaAUTePo SidoTnHa (katd Tn SIGpKEIa TOU
XEIHWVQ), aTTOBNKEUETE TO PUTIOTIKG OE £vav §NPO XWPO TIoU eV eKTIBE-
Tal O€ TIAYETO.
MeTagopd
— Zg TIEPITITWOT ATIOGTOANG, XPNOIHOTIOINCTE KATG TO SuvaTé T yvrigia
OUOKEUaTia.

BAdBeg Kal avTIHETWITION

Edv kdri 5ev AsiToupyei...
KINAYNOZ! Kivduvog yia owpa kail {wn! EcpaApéveg eTmi-
OKEUEG HTTOPOUV Vol UTTORaBPicouV TNV ac@AaAEia AeiToupyiag Tng
ouokeung. Kar” autév Tov TpoTro BETETE O€ KivOUVO TOV EQUTO 0aG
Kkai 1o TepIBGANov oag.

ZUXVA TTPGKEITaI HOVO YIa JIKPG OQAApaTa, Tou Tipokaholv BAGRN. Zuvi-
Owg prropeiTe va 1a 510pBWaETE EU0KOAA HOVOI 0UG. ZUPBOUAEUTEITE TTPWTA
ToV akOAouBo TTiVaKa, TIPIV aTTEUBUVBEITE OTOV EPTTOPIKG aVTITTPOOWTTO.
‘ET01 €§0IKOVOpEITE TIOAG KGTIO Kai £VBEXOUEVWG €500

Z@dApa/BAdpn Arria AvTipeT@mion
To QuTIoTIKG Bev Ael- Eival 10 @wTioTIKO aTre- Evspvonomcns ™ Ad-
TOUPVEi. VEPYOTIOINWEVO; T
ETr]Kpcthl TO QWG TNG
nuepag;

I'Iaplpavua Va OKOTEIVIG-
otl. To WTIOTIKG ava el
OTO OKOTGDI.

MoAU pikpry didpkeia Xﬂun)\n TAON PTTaTapiag KabBapioTe TNV €mMIQa-

QWTICOU. Aoyw BPOUIKNG ETIQA- ~ vela.
VEIOG;
Eival To pwTioTIKG 0Tn  AAAGETE TOTTOBETIa.
OKIQ;

MoAU pikpdg xpdévog Tou PopTioTE TO PWTIOTIKO
QWTOG NUEPAG; yIa TTEPICOGTEPO T 3—
4 nuépeg.

Edv dev ptropeite va dlopBWOETE HOVOI 0aG TO OQAApA, OTTEUBUVOEITE aTTEU-
Beiag oTOV EPTTOPIKG AVTITIPOOWTTO. AGBETE UTTOWN OTI PE ECQPAAPEVEG ETTI-
OKEUEG XAveTal N agiwon eyyunong kai TIpokaAoUvTal eVOEXOUEVWG TTIPO-
oBeTa £600a.

AigBeon

AiGBeon Tng oUCKeUng

To aUpBoAo Tou diaypappévou KASoU aTToppINHETWY onuaivel o1

O1 pTraTapieg Kal 0l CUTOWPEUTEG, 01 NAEKTPIKEG KA NAEKTPOVIKEG Ei

OUOKEUEG OEV ETTITPETTETAI VO ATTOPPITITOVTAI OTA OIKIAKE ATTOPPiH-

pata. Mropei va TrepIAapBAvouY TTIKIVOUVEG YIa TO TIEPIBGAAOY KOl mm

TNV uyeia ouoieg.

O1 kaTavaAWTEG €ival UTTOXPEWUEVO! VO OTTOPPITITOUV TIG TTAAQIEG NAEKTPIKES

OUOKEUEG, TIG TTATOPIEG CUOKEUWY KOl TOUG CUCOWPEUTEG EEXWPIOTE aTTd

Ta OIKIOKG ATTOPPIUKATA OE éva ETTIONHO ONUEI0 GUAAOYAG, Yia va BIao@ai-

Cetan n katdANAn TTepaitépw emegepyaaia. H emoTpo@n pmropsi va yivel

OUPQWVa PE T VOUOBETIa SWPEAV TT.X. JEOW Hiag SNUOTIKAG ETTIXEIPNONG

avakUkAwoNG A HEOW TOU KATAOTAHATOG QyOopdg.

Ol pTTaTapieg, 0l CUTOWPEUTEG Kal O AUXViEG TTou Bev gival HOvIpa

EYKOTEOTNPEVEG O€ TTAAIEG NAEKTPIKEG CUTKEUEG Kal UTTOPOUV va E\/

a@aIpeBoUV Xwpig KATACTPOPN TNG CUCKEUNG, TTPETTEI VO a@aipoU-

VTQl TIPIV AT TNV aTrdppIyn Kal va atroppitriovial EexwploTd. O1

uTraTapieg AIBiou Kal Ta TIOKETO CUCOWPEUTWV OAWY TWV CUOTNHATWY TTPE-

TTEl VO TTOpAapieg TTPETTEN VA TIPOCTATEUOVTAI OTTO BPOXUKUKAWHATA, OTTO-

OUVOEOVTAG TEG TIAVTA ATIO TOUG TTOAOUG.

KaBe TeNikdg xprioTng givai o id1og uTreUBUVOG yia TN Siaypar TTPOCWTTIKWV

Sedopévy OTIG TTAAQIEG GUCKEUEG TToU TTpoopidovTal yia atmoppiyn.

Ai1d8eon Tng ouokeuaaiag

H ouokeuaoia ammoTeAeiTal a6 XapTOVI KOl TIAQOTIKG PE QVTIOTOIXN

OApavon, Ta OTIoI PTTOPOUV VA aVAKUKAWBOOUV. @
— NIaBETETE QUTA TA UNIKA TTPOG aVOKUKAWOT).

Texvikd oToIXEia

Ap18p6g TPoidVTOG 648906

ZUCCWPEUTEG 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)

Babpog mpooTaciog P44

Gebruiksaanwijzing

Solarlamp

Veiligheidsinstructies

« Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebruiker van dit
apparaat deze gebruiksaanwijzing voor het eerste gebruik gelezen en
begrepen hebben.

* De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.

« Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weggeeft, moet u deze
gebruiksaanwijzing absoluut meegeven.

* Bij zeer koude buitentemperaturen daalt de spanning van de accu’s. Dit
kan de lichtopbrengst van de lamp verminderen.

« Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. Accuvloeistof kan
tot huidirritaties en brandwonden leiden. Contact zonder meer voorko-
men! Bij toevallig contact grondig met water afspoelen. Bij contact met
de ogen bovendien onmiddellijk geneeskundige hulp zoeken.

Veiligheidsvoorschriften voor accu’s

« Secundaire cellen of accu’s mogen niet gedemonteerd, geopend of ont-
leed worden.

« Houd cellen en accu’s uit de buurt van kinderen.

* Mocht een cel of batterij zijn ingeslikt, raadpleeg dan onmiddellijk een
arts.

S-71551 V-081024



Cellen of accu’s mogen niet worden blootgesteld aan warmte of vuur.
Opslag in direct zonlicht moet worden vermeden.

Cellen of accu’s mogen niet worden kortgesloten.

Cellen of batterijen mogen niet worden blootgesteld aan mechanische
stoten of schokken.

De poolaanduidingen plus (+) en minus () op de knoopcellen, batterijen
en apparaten moeten altijd in acht worden genomen. Het correcte
gebruik moet zijn gewaarborgd.

Cellen of accu’s die niet zijn ontwikkeld voor gebruik in combinatie met
het apparaat mogen niet worden gebruikt.

Houd cellen en accu’s schoon en droog.

Als de aansluitingen van cellen of accu’s vuil zijn, reinig ze dan met een
droge, schone doek.

De originele documentatie en informatie over de producten moet worden
bewaard, zodat deze op een later tijdstip nog kan worden geraadpleegd.
Cellen en accu’s mogen alleen worden gebruikt voor de doeleinden
waarvoor ze zijn bestemd.

Haal accu’s indien mogelijk uit de betreffende apparaten als deze niet
worden gebruikt.

Accu’s vervangen

Aanwijzing: Hoe uw product er daadwerkelijk uitziet, kan van de
afbeeldingen afwijken.

Bij defecte accu’s neemt de dagelijkse lichtduur sterk af.
— Accu’s controleren: fotosensor van de lamp afdekken. De lamp schakelt
in.
— Defecte accu’s verwijderen en door nieuwe accu’s vervangen. Let op de
juiste polariteit!
+ Geen traditionele batterijen gebruiken!
Reiniging
LET OP! Gevaar voor schade aan het apparaat! Gebruik geen
schurende of scherpe voorwerpen of agressieve reinigingsmidde-
len.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Zonnecel regelmatig met een licht bevochtigde doek schoonvegen.

Opslag, transport
Opslag
— Accu’s verwijderen.
— Bewaar het apparaat en alle toebehoren op een droge, goed geventi-
leerde plaats.
— Bescherm het apparaat en de toebehoren tegen vervuiling en corrosie
tijdens langdurige periodes van stilstand.
— Bij langdurig niet-gebruik (overwintering) de lamp op een droge, vorst-
vrije plaats bewaren.
Transport
— Bij verzending indien mogelijk de originele verpakking gebruiken.

Storingen en help

Als iets niet functioneert...
GEVAAR! Gevaar voor eigen lichaam! Reparaties die niet con-
form de voorschriften zijn, kunnen er toe leiden dat het apparaat
niet meer veilig functioneert. U brengt hiermee uzelf en uw omge-
ving in gevaar.

Vaak zijn het slechts kleine defecten die tot een storing leiden. Meestal kunt
u deze eenvoudig zelf verhelpen. Raadpleeg hiertoe eerst de onderstaande
tabel voordat u zich tot de verkoper wendt. U bespaart zo veel moeite en
eventueel ook kosten.

Fout/storing Oorzaak Oplossing
De lamp werkt niet. Is de lamp uitgescha- ~ Schakel de lamp.
keld?
Overheerst het dag- Wacht op duisternis; de
licht? lamp licht op in het don-
ker.
Te korte verlichtings- Lage batterijspanning  Reinig het opperviak.
duur. door vuil opperviak?
Staat de lamp in de Wijzig de locatie.
schaduw?

Te korte daglichttijd? Lamp langer dan 3—4
dagen opladen.

Kunt u de fout niet zelf oplossen, dient u direct contact op te nemen met de

verkoper. Let op dat door onjuist uitgevoerde reparaties ook de aanspraak

op garantie vervalt en evt. extra kosten worden berekend.

Verwijdering

Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak betekent: batterijen

en accu’s, elektrische en elektronische apparatuur mogen niet als E

huishoudelijk afval worden afgevoerd. Ze kunnen stoffen bevatten

die schadelijk zijn voor het milieu en de gezondheid. —

Consumenten zijn verplicht om oude elektrische apparaten, afge-

dankte batterijen en accu’s gescheiden van huishoudelijk afval op een offi-

cieel inzamelpunt af te geven om een goede verdere verwerking te waarbor-

gen. Overeenkomstig de wettelijke voorschriften kan de inlevering gratis

gebeuren, bijv. via een gemeentelijk afvalverwerkingsbedrijf of via een han-

delaar.

Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen die niet vast in afge-

dankte elektrische apparatuur zijn ingebouwd en die kunnen wor- E

den verwijderd zonder beschadigingen, moeten voér afvalverwijde-

ring worden verwijderd en afzonderlijk worden afgevoerd. Lithium-

batterijen en accupacks van alle systemen mogen uitsluitend in ontladen

toestand aan de inzamelpunten worden overgedragen. De batterijen moe-

ten altijd worden beveiligd tegen kortsluiting door de polen af te plakken.

Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen van persoonlijke

gegevens op de af te voeren afgedankte apparatuur.

Verpakking weggooien

De verpakking bestaat uit karton en overeenkomstig gekenmerkte

kunststoffen, die hergebruikt kunnen worden. (gy
— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt hergebruikt.

Technische gegevens

Artikelnummer 648906

Accu’s 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)

Beschermingsniveau P44

E Bruksanvisning

Soldriven lampa

Sakerhetshéanvisningar

* For en saker hantering av denna produkt maste anvandaren av produk-
ten ha last och forstatt denna bruksanvisning fore den forsta anvand-
ningen.
Foérvara alltid bruksanvisningen inom rackhall.
Om du séljer eller lamnar produkten vidare skall denna bruksanvis-
ningen ovillkorligen félja med.
Vid mycket lag utomhustemperatur sjunker batterispanningen. Det kan
minska lampans ljuseffekt.
Vid felaktig anvéndning kan vétska tranga ut ur batteriet. Batterivatska
kan orsaka hudirritation och brénnskador. Kontakt maste absolut undvi-
kas! Vid tillfallig kontakt, skolj grundligt med vatten. Vid 6gonkontakt
skall lakare omedelbart kontaktas.

Sakerhetsanvisningar for uppladdningsbara batterier
* Sekundarceller eller -batterier far inte tas isar, 6ppnas eller finférdelas.
« Hall celler och batterier borta fran barn.

Art.-Nr. 648906

Om en cell eller ett batteri har svalts ska omedelbart Idkarvard uppso-

Celler eller batterier far inte utsattas fér varme eller eld. Férvara inte bat-
terier i direkt solljus.

Celler eller batterier far inte kortslutas.

Celler eller batterier far ej utsattas for mekaniska stotar.
Polaritetsmarkeringarna plus (+) och minus (-) pa celler, batterier och
apparater maste alltid foljas. Korrekt anvandning maste sakerstallas.
Celler eller batterier som inte &r avsedda far den aktuella enheten far
inte anvandas.

Hall celler eller batterier rena och torra.

Om anslutningar pa celler eller batterier blir smutsiga ska de rengéras
med en torr och ren trasa.

Spara originaldokumenten och information om produkterna sa att du kan
anvanda dem om du undrar 6ver nagot.

Celler eller batterier far bara anvandas for det de &r avsedda for.

Ta om mdjligt ut batterierna ur enheterna nar de inte anvénds.

Byte av batterier

Mark: Det faktiska utseendet hos produkten kan avvika fran
illustrationerna.

Ar batterierna defekta minskar den dagliga brinntiden kraftigt.
— Kontrollera batterierna: Tack 6ver lampans fotosensor. Lampan slas pa.
— Ta ur de defekta batterierna och byt ut dem mot nya. Kontrollera pola-
riteten!
« Anvind aldrig vanliga batterier!
Rengoring
OBS! Risk for apparatskador! Anvand inte skurande eller

vassa foremal eller aggressiva rengéringsmedel.
Anvand inte [6sningsmedel.

— Torka av solcellen regelbundet med en Iatt fuktad trasa.

Forvaring, transport
Forvaring
— Ta ur batterierna.
— Forvara produkten och alla tillbehérsdelar pa en torr, valventilerad plats.
— Skydda produkten och dess tillbehér mot smuts och korrosion vid langre
stillestandstider.
— Nar lampan inte skall anvandas pa ett langre tag (6ver vintern) skall den
forvaras pa en torr, frostfri plats.
Transport
— Anvand om mgjligt originalemballaget vid transport.

Problemlésningsguide
Om nagot inte fungerar...

FARA! Fara for liv och halsa! Felaktiga reparationer kan leda
till att produkten inte langre arbetar sakert. Du utsétter dig sjalv
och din omgivning for fara.

Ofta ar det sma fel som leder till en stérning. | regel kan man atgérda dessa
pa egen hand. Se forst efter i tabellen nedan innan du kontaktar forséljaren.
Det sparar jobb och ev. kostnader.

Fellstérning Orsak Atgard
Lampan fungerar inte. ~ Ar lampan slackt? Sla pa lampan.
Rader det dagsljus? Vanta till morkrets in-
brott; lampan lyser i
morkret.
Alltfor kort brinntid. Lag batterispanning Rengor yta.
p.g.a. smutsig yta?

Star lampan i skuggan? Byt plats for lampan.

Alltfor kort dagsljustid? Ladda upp lampani mer
an 3—4 dagar.

Om du sjélv inte kan atgarda felet ska du kontakta aterforséljaren direkt.
Téank pa att garantin upphor att galla vid felaktiga reparationer och att extra-
kostnader ev. kan uppsta for din del.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Symbolen med en 6verstruken soptunna betyder: Batterier och
ackumulatorer, el- och elektronikapparater far inte kastas i hus- E
hallssoporna. De kan innehalla miljo- och hélsofarliga &mnen.
Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta elapparater, —
uttjdnta batterier och ackumulatorer till atervinningscentral for
sékerstéllande av korrekt hantering. Aterldmningen kan enligt lagstadgad
reglering ske gratis t.ex. via en kommunal avfallsanlaggning eller via en
aterforsaljare.

Batterier, ackumulatorer och lampor som inte &r fast monterade i

uttjanta elprodukter och som kan tas ur icke-forstérande maste tas E
ur och bortskaffas separat foére bortskaffning. Litiumbatterier och
batteripaket for alla system ska l&mnas in till atervinning endast i

urladdat skick. Batterier skall alltid skyddas mot kortslutning genom att man
tejpar 6ver polerna.

Alla slutanvandare &r skyldiga att sjélva se till att radera personuppgifter fran
uttjanta, skrotméssiga apparater.

Bortskaffning av férpackningen

Forpackningen bestar av kartongpapper och plastdetaljer med
motsvarande markning, vilka alla kan atervinnas.

— Lamna dessa material till atervinningen.

Tekniska data

Artikelnummer 648906

Batterier 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)

Skyddsgrad 1P44

Kéyttéohje

Aurinkokennovalaisin

Turvallisuusohjeet

« Kayttajan on luettava ja ymmarrettava kayttéohjeen siséltamat ohjeet

sen turvallista kayttoa varten.

Sailyta kayttoohje aina laitteen laheisyydessa.
Mikali myyt tai luovutat laitteet jollekin toiselle henkildlle, on kayttéohje
luovutettava laitteen mukana.
Akkujen jannite huononee ilman ollessa erittain kylma. Se voi heikentaa
valaisimen valonkeraysta.
Vaarinkdytdssa akusta voi vuotaa nestetta. Akkuneste voi johtaa ihon
artymiseen ja palovammoihin. Kontaktia on ehdottomasti valtettava!
Sattumanvaraisessa kontaktissa huuhtele huolellisesti vedella. Silmé&-
kontaktissa kaanny lisaksi vélittomasti ladkarin puoleen.
Akkuja koskevia turvallisuusohjeita
Sekundaarikennoja tai akkuja ei saa purkaa, avata tai pilkkoa.
Kennot ja akut on pidettéva pois lasten ulottuvilta.
Jos kenno tai akku nielldan, hakeudu valittdmasti ladkéarin hoitoon.
Kennot ja akut eivat saa altistua kuumuudelle tai tulelle. Varastointia
suorassa auringonvalossa on valtettava.
Kennoja tai akkuja ei saa oikosulkea.
Al3 altista kennoja tai akkuja mekaanisille iskuille.
Noudata aina kennojen, paristojen ja laitteiden plus- (+) ja miinusmerkin-
toja (-). Varmista asianmukainen kaytto.
Laitteiden kanssa ei saa kayttaa kennoja tai akkuja, joita ei ole toimitettu
yhdessa laitteiden kanssa.
« Kennot ja akut tulee pitda puhtaina ja kuivina.

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen + GERMANY - info@obisourcing.de « www.obisourcing.de

« Mikali kennojen tai akkujen liitinnat ovat likaantuneet, ne on puhdistet-
tava kuivalla ja puhtaalla liinalla.

Alkuperaiset julkaisut ja tuotteita koskevat tiedot on sailytettéva jatkoa

varten tiedonsaantitarkoitukseen.

Kennoja ja akkuja saa kayttaa vain sellaisissa sovelluksissa, joihin ne on
tarkoitettu.

Akut tulee poistaa laitteista, kun niité ei kayteta.

Akkujen vaihtaminen
Vihje: Sinun tuotteesi ulkon@ké voi poiketa kuvista.

Jos akut ovat viallisia, paivittdinen valaisuaika lyhenee huomattavasti.
— Tarkasta akut: Peita valaisimen fotoanturi. Valaisin kytkeytyy paalle.
ista vaurioituneet akut ja vaihda ne uusiin. Varmista, ettd navat ovat
oikein pain!
« Al4 koskaan kayti tavallisia paristoja!

Puhdistus

HUOMIO! Laitevaurioiden vaara! Ald kaytd hankaavia tai tera-
via esineité tai voimakkaita puhdistusaineita.
Ala kayta liuotinaineita.

— Pyyhi aurinkokenno saénnéllisesti nihkeall liinalla.
Sailytys, kuljetus
Sailytys
— Poista akut.
— Sailyta laite ja kaikki tarvikeosat kuivassa tilassa, jossa on hyva ilman-
vaihto.
— Suojaa laite ja sen tarvikkeet pitempien kayttétaukojen aikana lialta ja
ruostumiselta.
— Sailyta valaisin kuivassa, pakkaselta suojatussa tilassa, jos se ei ole
kaytossa pidempaan aikaan (talvella).
Kuljetus
— Kéyté lahetyksessa mahdollisuuksien mukaan alkuperéisté pakkausta.
Hairiot ja apu
Jos jokin ei toimi...
VAARA! Tapaturma- ja hengenvaara! Epaasialliset korjaukset
voivat aiheuttaa sen, etté laite ei toimi enaa turvallisesti. Vaaran-
nat ndin ympéristosi turvallisuutta.

Hairién aiheuttavat usein vain pienet virheet. Pystyt usein korjaamaan ne
itse. Katso ensin seuraavasta taulukosta, ennen kuin kaannyt jalleenmyyjan
puoleen. Nain saastat turhaa vaivaa ja mahdollisesti myds kustannuksia.

Vika/hairié Syy Korjaus
Valaisin ei toimi. Onko valaisin kytketty ~ Kaanna lamppu.
pois paalta?

Onko ulkona valoisaa? Odota, kunnes tulee pi-
aa; valaisin palaa pi-

Liian lyhyt valaisuaika. ~Akuissa lian vahan vir- Puhdista pinta.
taa, koska pinta likai-
nen.
Onko valaisin varjossa? Muuta sen paikkaa.
Péivanvaloa on liian ly- Lataa valaisinta pi
hyen aikaa? paan kuin 34 pai

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota yhteytté jalleenmyyjaan. Ota huo-
mioon, etta asiattomat korjaukset mitatéivat myos takuun ja sinulle aiheutuu
lisdkustannuksia.

Havittdminen

Laitteen havittdminen

Yliviivatun roskasailién symboli tarkoittaa: Paristoja, akkuja, sdhko-

ja elektroniikkalaitteita ei saa laittaa kotitalousjatteen joukkoon. Ne E

voivat siséltaa ymparistolle ja terveydelle haitallisia aineita.

Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt sdhkdlaitteet, laittei-  m—

den paristot ja akut sekajatteesta erillaan viralliseen kerdyspaik-

kaan, jotta niiden asianmukainen kasittely on varmistettu. Palautus voi

tapahtua lakimaaraysten mukaan maksutta esim. jonkin kunnallisen jate-

huoltoyrityken tai jélleenmyyjan kautta.

Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu séhkdlaitteisiin kiinte-

asti ja jotka on mahdollista irrottaa laitetta rikkomatta, on poistet- E

tava laitteesta ennen hévittdmista ja toimitettava erilliseen kerdys-

pisteeseen. Kaikkien laitteistojen littumakut ja akut saa toimittaa

kerdyspisteeseen vain varaamattomassa tilassa. Paristojen navat ovat pei-

tettava teipilla, jotta ei padse syntymaan oikosulkua.

Jokainen loppukéyttéja vastaa itse havitettavassa laitteessa olevien henki-

I6kohtaisten tietojen poistamisesta.

Pakkauksen héavittaminen

Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaavasti merkityista muovi-

osista, jotka voidaan kierrattaa. %
— Vie nama materiaalit uudelleenkaytettaviksi.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 648906

Akut 1x AAA, HRO3 (NiMH, 1,2V,
150 mAh)

IP-luokitus P44
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